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Demographie und Allgemeines / Demographics and General Stuff

Geschlecht / Gender

Department N %
Männlich / Male 49 51.04
Weiblich / Female 45 46.88
Divers / Diverse 1 1.04
Nichts davon / None of this 0 0.00
Keine Angabe / not specified 1 1.04

Männlich / Male

Weiblich / Female

Divers / Diverse

Keine Angabe / not specified

0 10 20 30 40 50

Fachbereich / Department

Department N %
FB 12: Mathematik und Informatik / Mathematics and Computer Science 10 10.42
FB 13: Physik / Physics 12 12.50
FB 15: Chemie / Chemistry 24 25.00
FB 16: Pharmazie / Pharmacy 20 20.83
FB 17: Biologie / Biology 18 18.75
FB 19: Geographie / Geography 12 12.50
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FB 19: Geographie / Geography

FB 17: Biologie / Biology

FB 16: Pharmazie / Pharmacy

FB 15: Chemie / Chemistry

FB 13: Physik / Physics

FB 12: Mathematik und Informatik / Mathematics and Computer Science

0 5 10 15 20 25
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Fortschritt der Promotion / Progress of Doctorate

In welchem Jahr deiner Promotion befindest Du dich? / What year of your doctorate are you
in?
Fortschritt N %
1. / 1st 29 30.21
2. / 2nd 22 22.92
3. / 3rd 24 25.00
4. / 4th 13 13.54
5. / 5th 1 1.04
6. / 6th 5 5.21
7. oder höher / 7th or higher 2 2.08
Keine Angabe / not specified 0 0.00

7. oder höher / 7th or higher

6. / 6th

5. / 5th

4. / 4th

3. / 3rd

2. / 2nd

1. / 1st

0 10 20 30
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Finanzierung / Funding

Hauptfinanzierungsquelle / Main Funding Source

Wie finanzierst du deine Promotion hauptsächlich? / How do you finance your doctorate
mainly?

Finanzierung N %
Ich bin beim Land Hessen angestellt (Qualifikationsstelle) / I’m employed by the state Hesse (qualification position) 44 47.83
Über ein Drittmittel-finanziertes Projekt (Qualifikationsstelle) / Via a third-party funded project (qualification position) 35 38.04
Über ein Stipendium / Via a scholarship 6 6.52
Anders / In another way 6 6.52
Weiß ich nicht / I don’t know 1 1.09
Keine Angabe / not specified 0 0.00

Weiß ich nicht / I don't know

Anders / In another way

Über ein Stipendium / Via a scholarship

Über ein Drittmittel−finanziertes Projekt (Qualifikationsstelle) / Via a third−party funded project  (qualification position)

Ich bin beim Land Hessen angestellt (Qualifikationsstelle) / I’m employed by the state Hesse (qualification position)

NA

0 10 20 30 40
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Vertragsumfang / Scope of Contract

Zu wieviel Prozent bist Du angestellt? / What percentage of time are you employed?

Vertragsumfang N %
unter 50% / below 50% 2 2.53
50% 40 50.63
65% / 75% 29 36.71
über 75% / above 75% 8 10.13

über 75% / above 75%

65% / 75%

50%

unter 50% / below 50%

NA

0 10 20 30 40
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Weitere Beschäftigung / Other Employment

Gehst du noch einer anderen Beschäftigung nach? / Do you have another employment?

Weitere Beschäftigung N %
Ja / Yes 13 13.54
Nein / No 81 84.38
Keine Angabe / not specified 2 2.08

Keine Angabe / not specified

Nein / No

Ja / Yes

0 20 40 60 80
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Korrelation zwischen weiterer Beschäftigung und Vertragsumfang

% -> zu wie viel Prozent sind diejenigen, die einer weiteren Beschäftigung nachgehen, an der
Uni angestellt (50%, 65/75% oder >75%)?

unter 50% / below 50%

50%

65% / 75%

über 75% / above 75%

0 10 20 30 40
count
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1. Finanzierung (Anderweitige Beschäftigung) / funding (other employment)...13 Ja / Yes Nein / No

Ja / Yes Nein / No Keine Angabe / not specified
unter 50% / below 50% 0 2 0
50% 5 35 0
65% / 75% 3 26 0
über 75% / above 75% 1 7 0

8



Korrelation zwischen Stendium und weiterer Beschäftigung

% -> haben diejenigen, die ein Stipendium erhalten, eine weitere Beschäftigung?

Ich bin beim Land Hessen angestellt (Qualifikationsstelle) / I’m employed by the state Hesse (qualification position)

Über ein Drittmittel−finanziertes Projekt (Qualifikationsstelle) / Via a third−party funded project  (qualification position)

Über ein Stipendium / Via a scholarship

Anders / In another way

Weiß ich nicht / I don't know

0 10 20 30 40
count
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ng

1. Finanzierung (Anderweitige Beschäftigung) / funding (other employment)...13 Ja / Yes Nein / No Keine Angabe / not specified

Ja / Yes Nein / No Keine Angabe / not specified
Ich bin beim Land Hessen angestellt (Qualifikationsstelle) / I’m employed by the state Hesse (qualification position) 5 39 0
Über ein Drittmittel-finanziertes Projekt (Qualifikationsstelle) / Via a third-party funded project (qualification position) 4 31 0
Über ein Stipendium / Via a scholarship 1 5 0
Anders / In another way 2 3 1
Weiß ich nicht / I don’t know 0 1 0
Keine Angabe / not specified 0 0 0
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Umfang der weiteren Beschäftigung / Scope of Other Employment

Wie viele Stunden pro Woche gehst du einer anderen Beschäftigung nach? / How many hours
per week do you work at your other employment?

Umfang N %
1-5 4 33.33
6-10 5 41.67
11-15 1 8.33
16-20 2 16.67
20 0 0.00
Keine Angabe / not specified 0 0.00

16−20

11−15

6−10

1−5

NA

0 20 40 60 80
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Weitere Beschäftigung an der Uni / Other Employment at University

Ist diese andere Beschäftigung auch an der Universität Marburg angesiedelt? / Is this other
employment also at Marburg University?

Beschäftigung an der Uni N %
Ja, über das Land Hessen (Qualifikationsstelle) / Yes, via the state Hesse (qualification position) 1 7.69
Ja, über ein Drittmittel-finanziertes Projekt (Qualifikationsstelle) / Yes, via a third-party funded project (qualification position) 0 0.00
Ja, in der Universitätsverwaltung / Yes, in the university administration 0 0.00
Ja, in einem anderen Bereich der Universität / Yes, in another part of the university 2 15.38
Nein / No 10 76.92
Keine Angabe / not specified 0 0.00

Nein / No

Ja, in einem anderen Bereich der Universität / Yes, in another part of the university

Ja, über das Land Hessen (Qualifikationsstelle) / Yes, via the state Hesse (qualification position)

NA

0 20 40 60 80
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Notwendigkeit der weiteren Beschäftigung / Necessity of Other Employment

Ist diese anderweitige Beschäftigung notwendig, um deinen Lebensunterhalt zu finanzieren? /
Is this other employment necessary to earn your living?

Notwendigkeit N %
Ja / Yes 7 53.85
Nein / No 6 46.15
Keine Angabe / not specified 0 0.00

Nein / No

Ja / Yes

NA

0 20 40 60 80
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Korrelation zwischen Notwendigkeit der weiteren Beschäftigung und Vertragsumfang

% -> haben diejenigen, für die eine weitere Beschäftigung (nicht) haben müssen, eine 50,
65/75% oder >75%-Stelle?

50%

65% / 75%

über 75% / above 75%

0 1 2 3 4 5
count

V
er

tr
ag

su
m

fa
ng

Notwendigkeit der anderweitigen Beschäftigung / Necessity of other employment...19 Ja / Yes Nein / No

Ja / Yes Nein / No Keine Angabe / not specified
unter 50% / below 50% 0 0 0
50% 2 3 0
65% / 75% 1 2 0
über 75% / above 75% 1 0 0
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Betreuung / Supervision

Zugang zu Feedback / Access to Feedback

Wie leicht bekommst Du Feedback von deiner/-m Betreuer:in zu deinem Promotionsprojekt?
/ How easily can you get feedback from your supervisor on your doctoral project?

Zugang N %
sehr leicht / very easily 39 40.62
leicht / easily 32 33.33
mittel / medium 17 17.71
eher schwer / rather with difficulty 5 5.21
schwer / with difficulty 3 3.12
Keine Angabe / not specified 0 0.00

schwer / with difficulty

eher schwer / rather with difficulty

mittel / medium

leicht / easily

sehr leicht / very easily

0 10 20 30 40
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Frequenz des Betreuungsgesprächs / Frequency of the Supervision Meeting

Wie häufig hast du ein Betreuungsgespräch mit deiner/-m Betreuer:in? / How often do you
have a supervision meeting with your supervisor?

Frequenz N %
wöchentlich / weekly 34 35.42
monatlich / monthly 32 33.33
mehrmals im Jahr / multiple times a year 21 21.88
einmal im Jahr / once a year 3 3.12
nie / never 2 2.08
Keine Angabe / not specified 4 4.17

Keine Angabe / not specified

nie / never

einmal im Jahr / once a year

mehrmals im Jahr / multiple times a year

monatlich / monthly

wöchentlich / weekly

0 10 20 30
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Initiative zum Betreuungsgespräch / Initiative for the supervision meeting

Wer ergreift üblicherweise die Initiative zum Betreuungsgespräch? / Who usually takes the
initiative for the supervision meeting?

Initiative N %
Du / You 55 61.80
Dein/-e Betreuer:in / Your supervisor 24 26.97
Dein/-e Zweit-/Drittbetreuer:in / Your second/third supervisor 1 1.12
Keine Angabe / not specified 9 10.11

Keine Angabe / not specified

Dein/−e Zweit−/Drittbetreuer:in / Your second/third supervisor

Dein/−e Betreuer:in / Your supervisor

Du / You

NA

0 20 40
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Nutzen des Betreuungsgesprächs / Utility of the supervision meeting

Wie hilfreich ist das Betreuungsgespräch? / How useful is the supervision meeting?

Nutzen N %
sehr hilfreich / very useful 27 30.34
hilfreich / useful 35 39.33
mehr oder weniger hilfreich / more or less useful 23 25.84
kaum hilfreich / barely useful 2 2.25
nicht hilfreich / not useful 2 2.25
Keine Angabe / not specified 0 0.00

nicht hilfreich / not useful

kaum hilfreich / barely useful

mehr oder weniger hilfreich / more or less useful

hilfreich / useful

sehr hilfreich / very useful

NA

0 10 20 30
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Korrelation zwischen Nutzen des Gesprächs und Frequenz des Gesprächs

% -> wie nützlich wird ein wöchentliches Treffen bewertet (also sehr hilfreich/hilfreich…)? Wie
ein monatliches? etc.

wöchentlich / weekly

monatlich / monthly

mehrmals im Jahr / multiple times a year

einmal im Jahr / once a year

nie / never

Keine Angabe / not specified
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Nutzen des Betreuungsgesprächs / Utility of the supervision meeting...34
sehr hilfreich / very useful

hilfreich / useful

mehr oder weniger hilfreich / more or less useful

kaum hilfreich / barely useful

nicht hilfreich / not useful

NA

sehr hilfreich / very useful hilfreich / useful mehr oder weniger hilfreich / more or less useful kaum hilfreich / barely useful nicht hilfreich / not useful Keine Angabe / not specified
wöchentlich / weekly 18 11 4 1 0 0
monatlich / monthly 6 14 10 1 0 0
mehrmals im Jahr / multiple times a year 3 10 6 0 2 0
einmal im Jahr / once a year 0 0 3 0 0 0
nie / never 0 0 0 0 0 0
Keine Angabe / not specified 0 0 0 0 0 0
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Beitrag zu Promotionsprojekt / Contribution to your doctoral project

Welchen Beitrag leistet die Betreuung für dein Promotionsprojekt? / How much does the
supervision contribute to your doctoral project?

Beitrag N %
einen sehr großen Beitrag / a very big contribution 21 23.33
einen ordentlichen Beitrag / a proper contribution 34 37.78
einen gewissen Beitrag / a certain contribution 19 21.11
einen geringen Beitrag / a little contribution 11 12.22
gar keinen Beitrag / no contribution 3 3.33
Keine Angabe / not specified 2 2.22

Keine Angabe / not specified

gar keinen Beitrag / no contribution

einen geringen Beitrag / a little contribution

einen gewissen Beitrag / a certain contribution

einen ordentlichen Beitrag / a proper contribution

einen sehr großen Beitrag / a very big contribution

NA

0 10 20 30
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Korrelation zwischen Frequenz des Gesprächs und Beitrag zu Promotionsprojekt

% -> leistet ein wöchentliches Treffen einen sehr großen/ordentlichen/… Beitrag? leistet ein
monatliches einen sehr großen/…? etc.

wöchentlich / weekly

monatlich / monthly

mehrmals im Jahr / multiple times a year

einmal im Jahr / once a year

nie / never

Keine Angabe / not specified
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Beitrag zu Promotionsprojekt / Contribution to your doctoral project...36

einen sehr großen Beitrag / a very big contribution

einen ordentlichen Beitrag / a proper contribution

einen gewissen Beitrag / a certain contribution

einen geringen Beitrag / a little contribution

gar keinen Beitrag / no contribution

Keine Angabe / not specified

NA

wöchentlich / weekly monatlich / monthly mehrmals im Jahr / multiple times a year einmal im Jahr / once a year nie / never Keine Angabe / not specified
einen sehr großen Beitrag / a very big contribution 11 8 2 0 0 0
einen ordentlichen Beitrag / a proper contribution 17 11 6 0 0 0
einen gewissen Beitrag / a certain contribution 4 7 5 2 0 1
einen geringen Beitrag / a little contribution 1 2 7 1 0 0
gar keinen Beitrag / no contribution 0 0 1 0 2 0
Keine Angabe / not specified 0 1 0 0 0 1
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Karriere in Universität / Career in university

Strebst du eine eine akademische Laufbahn an? / Do you aspire to an academic career?

Karriere N %
ja / yes 23 25.56
nein / no 40 44.44
weiß noch nicht / don’t know yet 27 30.00
Keine Angabe / not specified 0 0.00

weiß noch nicht / don't know yet

nein / no

ja / yes

NA

0 10 20 30 40
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Korrelation zwischen Fortschritt der Promotion und Anstreben einer akademischen
Laufbahn

% -> Wie sieht die Verteilung derer aus, die im 1. / 2. /3. … Jahr der Promotion (nicht) an
der Uni bleiben wollen oder es nicht wissen?

1. / 1st

2. / 2nd

3. / 3rd

4. / 4th

5. / 5th

6. / 6th

7. oder höher / 7th or higher
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Karriere in Universität / Career in university...38 ja / yes nein / no weiß noch nicht / don't know yet NA
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ja / yes nein / no weiß noch nicht / don’t know yet Keine Angabe / not specified
1. / 1st 7 11 8 0
2. / 2nd 5 9 7 0
3. / 3rd 5 11 8 0
4. / 4th 3 5 3 0
5. / 5th 0 1 0 0
6. / 6th 2 2 1 0
7. oder höher / 7th or higher 1 1 0 0
Keine Angabe / not specified 0 0 0 0

Prozentualer Anteil einer Kohorte (reihenweise)
ja / yes nein / no weiß noch nicht / don’t know yet Keine Angabe / not specified

1. / 1st 0.269 0.423 0.308 0
2. / 2nd 0.238 0.429 0.333 0
3. / 3rd 0.208 0.458 0.333 0
4. / 4th 0.273 0.455 0.273 0
5. / 5th 0.000 1.000 0.000 0
6. / 6th 0.400 0.400 0.200 0
7. oder höher / 7th or higher 0.500 0.500 0.000 0
Keine Angabe / not specified NaN NaN NaN NaN
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Unterstützung bei wiss. Berufsplanung / Support in academic career planning

Unterstützt dich dein(e) Betreuer:in im Hinblick auf deine wissenschaftliche Berufsplanung?
/ Does your supervisor support you in your academic career planning?

Berufsplanung N %
ja, sehr / yes, very much 14 15.56
ja, etwas / yes, quite a bit 29 32.22
ja, wenig / yes, a little 15 16.67
nein / no 20 22.22
Keine Angabe / not specified 12 13.33

Keine Angabe / not specified

nein / no

ja, wenig / yes, a little

ja, etwas / yes, quite a bit

ja, sehr / yes, very much

NA

0 10 20 30
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Art der Unterstützung / Way of Support

Inwiefern unterstützt sie/er dich? / In which way does (s)he support you?
Art der Unterstützung N
stellt soziale Kontakte in die Wissenschaftscommunity her / brings me into contact with the scientific community [1] 38
gibt mir Tipps in Bezug auf Präsentationsmöglichkeiten / gives me advice on presenting my research project [2] 37
gibt mir Tipps in Bezug auf Veröffentlichungsmöglichkeiten / gives me advice on publishing options [3] 44
gibt mir Tipps in Bezug auf Forschungsthemen/-schwerpunkte / gives me advice on research topics [4] 37
gibt mir Hinweise in Bezug auf andere Felder (Gremienarbeit, administrative Aufgaben, Lehre) / give me hints in other regards (committee work, administrative tasks, teaching) [5] 21
Keine Angabe / not specified [6] 27

gibt mir Hinweise in Bezug auf andere Felder (Gremienarbeit, administrative Aufgaben, Lehre) / give me hints in other regards (committee work, administrative tasks, teaching) [5]

gibt mir Tipps in Bezug auf Forschungsthemen/−schwerpunkte / gives me advice on research topics [4]

gibt mir Tipps in Bezug auf Präsentationsmöglichkeiten / gives me advice on presenting my research project [2]

gibt mir Tipps in Bezug auf Veröffentlichungsmöglichkeiten / gives me advice on publishing options [3]

Keine Angabe / not specified [6]

stellt soziale Kontakte in die Wissenschaftscommunity her / brings me into contact with the scientific community [1]

0 10 20 30 40
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Faktoren guter Promotionsbetreuung / Factors for good supervision of doctorates

Was macht für dich eine gute Promotionsbetreuung aus? / What is according to you important
for a good supervision of doctorates?

Faktoren guter Promotionsbetreuung N
Regelmäßige Treffen / regular meetings [1] 72
Einbezug in wichtige aktuelle Forschungsprojekte / being involved in important current research projects [2] 58
Beratung bzgl. Karriereplanung / advice on career planning [3] 41
Fokussierung der eigenen Forschung / focus of own research projects [4] 55
Freiräume in der Forschung / freedom in conducting research [5] 67
Aufzeigen von Finanzierungsmöglichkeiten / Showing funding possibilities [6] 27
Konstruktivität des Feedbacks / Constructiveness of feedback [7] 76
Thematisieren des Vereinbarens von Promotion und Familie / Thematicizing the balancing of doctorate and family [8] 31
Thematisieren von mental health / Thematicizing of mental health [9] 44

Aufzeigen von Finanzierungsmöglichkeiten / Showing funding possibilities [6]

Beratung bzgl. Karriereplanung / advice on career planning [3]

Einbezug in wichtige aktuelle Forschungsprojekte / being involved in important current research projects [2]

Fokussierung der eigenen Forschung / focus of own research projects [4]

Freiräume in der Forschung / freedom in conducting research [5]

Konstruktivität des Feedbacks / Constructiveness of feedback [7]

Regelmäßige Treffen / regular meetings [1]

Thematisieren des Vereinbarens von Promotion und Familie / Thematicizing the balancing of doctorate and family [8]

Thematisieren von mental health / Thematicizing of mental health [9]

0 20 40 60
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Zufriedenheit mit Betreuungssituation / Satisfaction with supervision situation

Wie zufrieden bist du mit deiner aktuellen Betreuungssituation? / How satisfied are you with
your supervision situation?

Zufriedenheit N %
Sehr zufrieden / Very satisfied 23 25.84
Zufrieden / Satisfied 31 34.83
Recht zufrieden / Quite satisfied 15 16.85
Akzeptabel / Acceptable 9 10.11
Unzufrieden / Dissatisfied 6 6.74
Sehr unzufrieden / Very dissatisfied 5 5.62
Keine Angabe / not specified 0 0.00

Sehr unzufrieden / Very dissatisfied

Unzufrieden / Dissatisfied

Akzeptabel / Acceptable

Recht zufrieden / Quite satisfied

Zufrieden / Satisfied

Sehr zufrieden / Very satisfied

NA

0 10 20 30
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Korrelation zwischen Zufriedenheit mit Betreuungssituation und Karriere an Uni

% -> Wie viele von denjenigen, die sehr zufrieden/zufrieden/… sind, wollen (nicht) eine
akademische Laufbahn einschlagen?

ja / yes nein / no weiß noch nicht / don’t know yet Keine Angabe / not specified
Sehr zufrieden / Very satisfied 9 5 9 0
Zufrieden / Satisfied 5 18 8 0
Recht zufrieden / Quite satisfied 2 9 4 0
Akzeptabel / Acceptable 2 3 4 0
Unzufrieden / Dissatisfied 3 3 0 0
Sehr unzufrieden / Very dissatisfied 2 2 1 0
Keine Angabe / not specified 0 0 0 0

Korrelation zwischen Zufriedenheit mit Betreuungssituation und Frequenz des
Betreuungsgesprächs

% -> Sind diejenigen, die sehr häufig/häufig… Betreuungsgespräche haben sehr zufrieden/zufrieden
etc. mit ihrer Betreuungssituation?

wöchentlich / weekly monatlich / monthly mehrmals im Jahr / multiple times a year einmal im Jahr / once a year nie / never Keine Angabe / not specified
Sehr zufrieden / Very satisfied 13 6 3 0 0 1
Zufrieden / Satisfied 12 14 4 0 0 1
Recht zufrieden / Quite satisfied 6 6 3 0 0 0
Akzeptabel / Acceptable 1 3 3 2 0 0
Unzufrieden / Dissatisfied 0 0 5 1 0 0
Sehr unzufrieden / Very dissatisfied 1 0 2 0 2 0
Keine Angabe / not specified 0 0 0 0 0 0
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Vorlesungszeit / Lecture period

Wie viele Stunden pro Woche in der Vorlesungszeit verwendest du durchschnittlich auf… /
How many hours a week during the lecture period do you spend on average on…

…deine Promotion / your doctorate?

Promotion N %
0-9 7 8.05
9-16 9 10.34
17-24 13 14.94
25-32 20 22.99
33-40 20 22.99
>40 16 18.39
Keine Angabe / not specified 2 2.30
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Keine Angabe / not specified

>40

33−40

25−32

17−24

9−16

0−9

NA

0 5 10 15 20
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Korrelation zwischen Vertragsumfang und Zeit, die in VL-Zeit auf Promotion verwandt
wird

% -> wie viel Stunden/Woche arbeitet man in der VL-Zeit an der Diss, wenn man einen 50%,
einen 65/75% oder einen Vertrag über 75% hat?

0−9

9−16

17−24

25−32

33−40

>40

Keine Angabe / not specified

NA
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1. Finanzierung (Vertragsumfang) / funding (scope of contract)...11 unter 50% / below 50% 50% 65% / 75% über 75% / above 75%

unter 50% / below 50% 50% 65% / 75% über 75% / above 75%
0-9 0 6 1 0
9-16 0 1 1 1
17-24 0 3 4 4
25-32 0 11 8 0
33-40 1 7 7 1
>40 1 8 5 0
Keine Angabe / not specified 0 0 0 1
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…administrative Aufgaben / administrative tasks?

Administration N %
0-9 58 66.67
9-16 19 21.84
17-24 3 3.45
25-32 2 2.30
33-40 0 0.00
>40 0 0.00
Keine Angabe / not specified 5 5.75

Keine Angabe / not specified

25−32

17−24

9−16

0−9

NA

0 20 40 60
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…Lehre / teaching?

Lehre N %
0-9 41 47.13
9-16 22 25.29
17-24 10 11.49
25-32 2 2.30
33-40 1 1.15
>40 0 0.00
Keine Angabe / not specified 11 12.64

Keine Angabe / not specified

33−40

25−32

17−24

9−16

0−9

NA
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…“Zuarbeit”/Forschung, die Du nicht für deine eigene Forschung verwenden kannst /
research of which you do not profit (but your professor, supervisor, etc…does)?

Zuarbeit N %
0-9 57 65.52
9-16 17 19.54
17-24 1 1.15
25-32 2 2.30
33-40 1 1.15
>40 0 0.00
Keine Angabe / not specified 9 10.34

Keine Angabe / not specified

33−40

25−32

17−24

9−16

0−9

NA

0 20 40
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Vorlesungsfreie Zeit / Lecture-free period

Wie viele Stunden pro Woche in der vorlesungsfreien Zeit verwendest du durchschnittlich auf…
/ How many hours a week during the lecture-free period do you spend on average on…

…deine Promotion / your doctorate?

Promotion N %
0-9 7 8.05
9-16 10 11.49
17-24 14 16.09
25-32 15 17.24
33-40 22 25.29
>40 17 19.54
Keine Angabe / not specified 2 2.30
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Keine Angabe / not specified

>40

33−40

25−32

17−24

9−16

0−9

NA

0 5 10 15 20
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Korrelation zwischen Vertragsumfang und Zeit, die in VL-freien Zeit auf Promotion
verwandt wird

% -> wie viel Stunden/Woche arbeitet man in der VL-freien Zeit an der Diss, wenn man einen
50%, einen 65/75% oder einen Vertrag über 75% hat?

0−9

9−16
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33−40

>40

Keine Angabe / not specified

NA
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1. Finanzierung (Vertragsumfang) / funding (scope of contract)...11 unter 50% / below 50% 50% 65% / 75% über 75% / above 75%

unter 50% / below 50% 50% 65% / 75% über 75% / above 75%
0-9 0 4 2 0
9-16 0 1 1 1
17-24 0 5 3 3
25-32 0 7 7 1
33-40 1 10 7 1
>40 1 9 6 0
Keine Angabe / not specified 0 0 0 1
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…administrative Aufgaben / administrative tasks?

Administration N %
0-9 59 67.82
9-16 18 20.69
17-24 4 4.60
25-32 1 1.15
33-40 0 0.00
>40 0 0.00
Keine Angabe / not specified 5 5.75

Keine Angabe / not specified

25−32

17−24

9−16

0−9

NA

0 20 40 60
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…Lehre / teaching?

Lehre N %
0-9 48 55.17
9-16 17 19.54
17-24 7 8.05
25-32 0 0.00
33-40 1 1.15
>40 0 0.00
Keine Angabe / not specified 14 16.09

Keine Angabe / not specified

33−40

17−24

9−16

0−9

NA

0 10 20 30 40 50
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…“Zuarbeit”/Forschung, die Du nicht für deine eigene Forschung verwenden kannst /
research of which you do not profit (but your professor, supervisor, etc…does)?

Zuarbeit N %
0-9 59 67.82
9-16 15 17.24
17-24 1 1.15
25-32 1 1.15
33-40 2 2.30
>40 0 0.00
Keine Angabe / not specified 9 10.34

Keine Angabe / not specified

33−40

25−32

17−24

9−16

0−9

NA

0 20 40 60
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Austausch über Promotionsprojekt / Exchange about doctoral project

Wie häufig tauschst du dich mit anderen über dein Promotionsprojekt aus? / How often do
you have exchange with others about your doctoral project?

in der eigenen AG oder Fachbereich / in your own working group or faculty

in AG / FB N %
sehr oft / very often 22 25.88
oft / often 28 32.94
ab und zu / from time to time 20 23.53
selten / rarely 11 12.94
nie / never 2 2.35
Keine Angabe / not specified 2 2.35

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

sehr oft / very often

NA

0 10 20
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in übergreifenden uni-internen Kontexten (SFB, Graduiertenkolleg,…) / in overarching
university-intern contexts (SFB, graduate school…)

übergreifend N %
sehr oft / very often 1 1.18
oft / often 1 1.18
ab und zu / from time to time 17 20.00
selten / rarely 20 23.53
nie / never 43 50.59
Keine Angabe / not specified 3 3.53

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

sehr oft / very often

NA
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bei Konferenzen / at conferences

bei Konferenzen N %
sehr oft / very often 1 1.18
oft / often 8 9.41
ab und zu / from time to time 19 22.35
selten / rarely 38 44.71
nie / never 13 15.29
Keine Angabe / not specified 6 7.06

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

sehr oft / very often

NA
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Sonstiger Austausch über Promotionsprojekt / Other exchange about doctoral
project

Mit wem bzw. wo tauschst du dich sonst noch aus? / With whom or where else do you have
exchange?

in privat-organisierten Austauschformaten / in privately organised exchange formats

privat organisiert N %
sehr oft / very often 3 3.53
oft / often 7 8.24
ab und zu / from time to time 14 16.47
selten / rarely 12 14.12
nie / never 47 55.29
Keine Angabe / not specified 2 2.35
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Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

sehr oft / very often

NA

0 10 20 30 40
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über soziale Medien / on social media

social media N %
sehr oft / very often 0 0.00
oft / often 1 1.19
ab und zu / from time to time 3 3.57
selten / rarely 15 17.86
nie / never 63 75.00
Keine Angabe / not specified 2 2.38

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

NA

0 20 40 60
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auf / on academia.edu

academia.edu N %
sehr oft / very often 0 0.00
oft / often 1 1.20
ab und zu / from time to time 3 3.61
selten / rarely 1 1.20
nie / never 76 91.57
Keine Angabe / not specified 2 2.41

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

NA

0 20 40 60
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auf / on researchgate.com

researchgate N %
sehr oft / very often 2 2.38
oft / often 1 1.19
ab und zu / from time to time 3 3.57
selten / rarely 7 8.33
nie / never 69 82.14
Keine Angabe / not specified 2 2.38

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

sehr oft / very often

NA
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mit Freunden / with friends

Freunde N %
sehr oft / very often 8 9.41
oft / often 17 20.00
ab und zu / from time to time 28 32.94
selten / rarely 21 24.71
nie / never 9 10.59
Keine Angabe / not specified 2 2.35

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

sehr oft / very often

NA

0 10 20
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mit Bekannten / with acquaintances

Bekannte N %
sehr oft / very often 3 3.57
oft / often 8 9.52
ab und zu / from time to time 29 34.52
selten / rarely 28 33.33
nie / never 14 16.67
Keine Angabe / not specified 2 2.38

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

sehr oft / very often

NA
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bei anderen Uni-Angeboten / at other events offered by the university (von / from
MARA, HDM)

Uni N %
sehr oft / very often 0 0.00
oft / often 2 2.35
ab und zu / from time to time 7 8.24
selten / rarely 17 20.00
nie / never 55 64.71
Keine Angabe / not specified 4 4.71

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

NA

0 20 40
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mit meiner Familie / with my family

Familie N %
sehr oft / very often 5 5.95
oft / often 7 8.33
ab und zu / from time to time 19 22.62
selten / rarely 33 39.29
nie / never 20 23.81
Keine Angabe / not specified 0 0.00

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

sehr oft / very often

NA
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mit meiner WG / with my flatmates

WG N %
sehr oft / very often 0 0.00
oft / often 3 3.53
ab und zu / from time to time 7 8.24
selten / rarely 9 10.59
nie / never 43 50.59
Keine Angabe / not specified 23 27.06

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

NA
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beim Stammtisch der Promovierendenvertretung / at the regulars‘ table of the doctoral
candidates representation

Stammtisch N %
sehr oft / very often 0 0.00
oft / often 1 1.20
ab und zu / from time to time 2 2.41
selten / rarely 10 12.05
nie / never 64 77.11
Keine Angabe / not specified 6 7.23

Keine Angabe / not specified

nie / never

selten / rarely

ab und zu / from time to time

oft / often

NA

0 20 40 60
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Vorstellung des aktuellen Stands / Presenting the current state

Wie hilfreich ist für dich die Vorstellung des aktuellen Stands deines Promotionsprojekts an
dieser Stelle? / How helpful is presenting the current state of your doctoral project for you at
this place?

in der Arbeitsgruppe / in your research group

in AG N %
sehr hilfreich / very helpful 17 20.00
hilfreich / helpful 32 37.65
etwas hilfreich / a bit helpful 19 22.35
nicht so hilfreich / not so helpful 6 7.06
nicht hilfreich / not helpful 3 3.53
Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist 2 2.35
Keine Angabe / not specified 6 7.06
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Keine Angabe / not specified

Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist

nicht hilfreich / not helpful

nicht so hilfreich / not so helpful

etwas hilfreich / a bit helpful

hilfreich / helpful

sehr hilfreich / very helpful

NA

0 10 20 30
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in deinem Institut / in your institute

im Institut N %
sehr hilfreich / very helpful 2 2.35
hilfreich / helpful 10 11.76
etwas hilfreich / a bit helpful 15 17.65
nicht so hilfreich / not so helpful 11 12.94
nicht hilfreich / not helpful 9 10.59
Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist 16 18.82
Keine Angabe / not specified 22 25.88

Keine Angabe / not specified

Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist

nicht hilfreich / not helpful

nicht so hilfreich / not so helpful

etwas hilfreich / a bit helpful

hilfreich / helpful

sehr hilfreich / very helpful

NA
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in deinem Fachbereich / in your faculty

im FB N %
sehr hilfreich / very helpful 3 3.53
hilfreich / helpful 8 9.41
etwas hilfreich / a bit helpful 11 12.94
nicht so hilfreich / not so helpful 7 8.24
nicht hilfreich / not helpful 14 16.47
Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist 16 18.82
Keine Angabe / not specified 26 30.59

Keine Angabe / not specified

Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist

nicht hilfreich / not helpful

nicht so hilfreich / not so helpful

etwas hilfreich / a bit helpful

hilfreich / helpful

sehr hilfreich / very helpful

NA

0 10 20
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FB-übergreifend bzw. uniweit / faculty overarching resp. university-wide

übergreifend N %
sehr hilfreich / very helpful 0 0.00
hilfreich / helpful 7 8.24
etwas hilfreich / a bit helpful 7 8.24
nicht so hilfreich / not so helpful 11 12.94
nicht hilfreich / not helpful 10 11.76
Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist 23 27.06
Keine Angabe / not specified 27 31.76

Keine Angabe / not specified

Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist

nicht hilfreich / not helpful

nicht so hilfreich / not so helpful

etwas hilfreich / a bit helpful

hilfreich / helpful

NA

0 10 20
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anderswo / somewhere else

übergreifend N %
sehr hilfreich / very helpful 1 1.18
hilfreich / helpful 10 11.76
etwas hilfreich / a bit helpful 11 12.94
nicht so hilfreich / not so helpful 6 7.06
nicht hilfreich / not helpful 6 7.06
Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist 14 16.47
Keine Angabe / not specified 37 43.53

Keine Angabe / not specified

Möglichkeit existiert nicht / possibility does not exist

nicht hilfreich / not helpful

nicht so hilfreich / not so helpful

etwas hilfreich / a bit helpful

hilfreich / helpful

sehr hilfreich / very helpful

NA

0 10 20 30

60



Freiwillige oder verpflichtende Präsentation / Voluntary or
obligatory presentation

Sollte es freiwillig oder verpflichtend sein, regelmäßig (z.B. einmal pro Semester) den aktuellen
Stand der eigenen Promotion vorzustellen? / Should it be voluntary or obligatory to present
the current state of one‘s dissertation regularly (e.g. once a semester)?

Präsentation N %
freiwillig / voluntary 44 51.76
verpflichtend / obligatory 32 37.65
was anderes, nämlich / something else, namely: 4 4.71
Keine Angabe / not specified 5 5.88

Keine Angabe / not specified

was anderes, nämlich / something else, namely:

verpflichtend / obligatory

freiwillig / voluntary

NA

0 10 20 30 40
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Korrelation zwischen Zufriedenheit mit Betreuungssituation und Freiwilligkeit
der/Verpflichtung zur Präsentation

% -> sind diejenigen, die mit ihrer Betreuungssituation sehr zufrieden/zufrieden… sind, für
eine verpflichtende oder freiwillige Präsentation?

Sehr zufrieden / Very satisfied

Zufrieden / Satisfied

Recht zufrieden / Quite satisfied

Akzeptabel / Acceptable

Unzufrieden / Dissatisfied

Sehr unzufrieden / Very dissatisfied

NA
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Freiwillige oder verpflichtende Präsentation / Voluntary or obligatory presentation...124 freiwillig / voluntary verpflichtend / obligatory was anderes, nämlich / something else, namely: Keine Angabe / not specified NA

freiwillig / voluntary verpflichtend / obligatory was anderes, nämlich / something else, namely: Keine Angabe / not specified
Sehr zufrieden / Very satisfied 14 5 1 2
Zufrieden / Satisfied 13 15 1 1
Recht zufrieden / Quite satisfied 8 3 2 1
Akzeptabel / Acceptable 5 2 0 1
Unzufrieden / Dissatisfied 2 4 0 0
Sehr unzufrieden / Very dissatisfied 2 3 0 0
Keine Angabe / not specified 0 0 0 0
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Offene Fragen mit Freitextfeldern

Erfolgreicher Abschluss / Successful completion

Was brauchst du im Allgemeinen, um deine Promotion erfolgreich abschließen zu können? /
What do you need in general to complete your doctorate successfully?

Erfolgreicher Abschluss N
Finanzierung (v.a. der eigenen Stelle, aber auch z.B. für Reise) 16
mehr/genug Zeit 14
Zeitmanagement, Struktur 1
Betreuung (auch: Freiraum, Druck) 24
fachlicher Austausch 7
moral. Unterstützung 3
organisatorische/admin Unterstützung 3
Fortbildung 1
Arbeitsplatz (gute Ausstattung) auch mit Programm, Ruhe 5
mental health (Pausen, Ruhe, work life balance; keinen Stress vom Betreuer) 7
Care-Arbeit 3
Motivation 3
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Arbeitsplatz (gute Ausstattung) auch mit Programm, Ruhe

Betreuung (auch: Freiraum, Druck)

Care−Arbeit

fachlicher Austausch

Finanzierung (v.a. der eigenen Stelle, aber auch z.B. für Reise)

Fortbildung

mehr/genug Zeit

mental health (Pausen, Ruhe, work life balance; keinen Stress vom Betreuer)

moral. Unterstützung

Motivation

organisatorische/admin Unterstützung

Zeitmanagement, Struktur

0 5 10 15 20 25
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Drei wichtige Dinge / Three important things

Nenne drei Dinge, die dir signifikant helfen würden, deine Promotion erfolgreich abzuschließen.
/ Name three things which would significantly help you to successfully complete your doctor-
ate.

Drei wichtige Dinge N
Finanzierung (Job) 17
Ausstattung (Literatur, Studis/SHKs), Geld für Reisen 8
mehr bzw. genug Zeit 12
Struktur, Zeitmanagement 6
Betreuung (auch: Druck, Freiraum) 24
fachlicher_Austausch 11
admin. Prozesse und Transparenz 6
Fortbildungen 3
Arbeitsplatz 3
mental health (Ruhe, Pausen, work life balance; keinen Stress vom Betreuer) 6
Care - Arbeit 2
Motivation_ 6
Zukunft (berufliche) 1
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admin. Prozesse und Transparenz

Arbeitsplatz

Ausstattung (Literatur, Studis/SHKs), Geld für Reisen

Betreuung (auch: Druck, Freiraum)

Care − Arbeit

fachlicher_Austausch

Finanzierung (Job)

Fortbildungen

mehr bzw. genug Zeit

mental health (Ruhe, Pausen, work life balance; keinen Stress vom Betreuer)

Motivation_

Struktur, Zeitmanagement

Zukunft (berufliche)

0 5 10 15 20 25
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Allgemeiner Kommentar zu deiner Promotionssituation / Generel comment on
your doctorate situation

Willst du uns noch etwas zu Betreuungssituation, Zeitaufwand für die Promotion und Fi-
nanzierung mitteilen? / Do you want to tell us anything else about the supervision situation,
the time required for the PhD and the financing?

allgemein N
Druck 0
Freude an der Arbeit 0
schlechte Finanzierung 0
schlechte Betreuung 0
Unsicherheit 0
Zeitaufwand 1

Zeitaufwand

0.00 0.25 0.50 0.75 1.00
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